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See the notice on TED website

337729-2026 - Gara
Danimarca – Servizi assicurativi – HOFOR A/S (Amagerværket), PDBI, Lead Insurer
OJ S 94/2026 18/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: HOFOR A/S
E-mail: chas@hofor.dk
Attività dell'ente aggiudicatore: Produzione, trasporto o distribuzione di gas o calore

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: HOFOR A/S (Amagerværket), PDBI, Lead Insurer
Descrizione: The procurement is conducted as a negotiated procedure with prior call for 
competition.The tender consists of the following lot:Lot 1: Property Damage, Business 
Interruption incl. Machinery BreakdownLot details: Quota share placement for the lead insurer, 
where tenderers are requested to submit bids according to the enclosed tender documents.
Costs incurred by the tenderer in connection with the preparation and submission of a tender 
are the tenderers to bear and will not be reimbursed. There is anticipated to be one negotiation 
meeting held via Microsoft Teams.
Identificativo della procedura: 4294ce8b-3594-4725-989d-a6f553a000b7
Identificativo interno: 283652856
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: The procurement is conducted as a negotiated 
procedure with prior call for competition.The tender consists of the following lot:Lot 1: Property 
Damage, Business Interruption incl. Machinery BreakdownLot details: Quota share placement 
for the lead insurer, where tenderers are requested to submit bids according to the enclosed 
tender documents.Costs incurred by the tenderer in connection with the preparation and 
submission of a tender are the tenderers to bear and will not be reimbursed.There is 
anticipated to be one negotiation meeting held via Microsoft Teams.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 66510000 Servizi assicurativi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 66515000 Servizi di assicurazione contro danni o perdite, 
66515200 Servizi di assicurazione di proprietà

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Danimarca
Ovunque nel paese in questione

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 140 000 000,00 DKK

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/337729-2026
mailto:chas@hofor.dk
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2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Requirement 1: Not established in a country on the EU list of non-
cooperative jurisdictions for tax purposes: The applicant must confirm, that the applicant is not 
subject to the mandatory exclusion ground set out in Udbudslovens §134 litra a? Requirement 
2: COUNCIL REGULATION (EU) 2022/576 of 8 April 2022. The applicant must confirm, that 
the applicant is not subject to the mandatory exclusion ground set out in Regulation (EU) 2022
/576, article 5k regarding the War in Ukraine The undersigned solemnly declares the company 
is not: (a) a Russian national, or a natural or legal person, entity or body established in Russia; 
(b) a legal person, entity or body whose proprietary rights are directly or indirectly owned for 
more than 50 % by an entity referred to in point (a) of this paragraph; or c) a natural or legal 
person, entity or body acting on behalf or at the direction of an entity referred to in point (a) or 
(b) of this paragraph, including, where they account for more than 10 % of the contract value, 
subcontractors, suppliers or entities whose capacities are being relied on within the meaning 
of the public procurement Directives.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Frode: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år 
siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? 
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Som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Grave illecito professionale: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende 
myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale 
udelukkelsesgrunde, der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, 
anvendelse?
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Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: HOFOR A/S (Amagerværket), PDBI, Lead Insurer
Descrizione: The procurement is conducted as a negotiated procedure with prior call for 
competition.The tender consists of the following lot:Lot 1: Property Damage, Business 
Interruption incl. Machinery BreakdownLot details: Quota share placement for the lead insurer, 
where tenderers are requested to submit bids according to the enclosed tender documents.
Costs incurred by the tenderer in connection with the preparation and submission of a tender 
are the tenderers to bear and will not be reimbursed. There is anticipated to be one negotiation 
meeting held via Microsoft Teams.
Identificativo interno: 283652856

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 66510000 Servizi assicurativi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 66515000 Servizi di assicurazione contro danni o perdite, 
66515200 Servizi di assicurazione di proprietà

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Danimarca
Ovunque nel paese in questione

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 60 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 4
Altre informazioni sul rinnovo: The insurance period commences 31 December 2026 at 24:00. 
• term: 1 year • Extension: up to 4 additional years (max total 5 years) The Contracting 
Authority may extend the contract tacitly unless notice is given by either party 6 months prior 
to renewal date.

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 140 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
Informazioni supplementari: Requirement 1: Not established in a country on the EU list of non-
cooperative jurisdictions for tax purposes: The applicant must confirm, that the applicant is not 
subject to the mandatory exclusion ground set out in Udbudslovens §134 litra a? Requirement 
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2: COUNCIL REGULATION (EU) 2022/576 of 8 April 2022. The applicant must confirm, that 
the applicant is not subject to the mandatory exclusion ground set out in Regulation (EU) 2022
/576, article 5k regarding the War in Ukraine The undersigned solemnly declares the company 
is not: (a) a Russian national, or a natural or legal person, entity or body established in Russia; 
(b) a legal person, entity or body whose proprietary rights are directly or indirectly owned for 
more than 50 % by an entity referred to in point (a) of this paragraph; or c) a natural or legal 
person, entity or body acting on behalf or at the direction of an entity referred to in point (a) or 
(b) of this paragraph, including, where they account for more than 10 % of the contract value, 
subcontractors, suppliers or entities whose capacities are being relied on within the meaning 
of the public procurement Directives.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Den økonomiske aktør er optaget i handelsregistre i den 
medlemsstat, hvor denne er etableret, jf. bilag XI til direktiv 2014/24/EU; økonomiske aktører 
fra visse medlemsstater kan være nødt til at opfylde andre krav i nævnte bilag.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Lowest price
Descrizione: The award will take place on the basis of the award criterion lowest technical 
evaluation price, please refer to the tender document Appendix A.
Categoria del criterio di aggiudicazione valore fisso: Valore fisso (totale)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: inglese
Indirizzo dei documenti di gara: https://permalink.mercell.com/283652856.aspx

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://permalink.mercell.com/283652856.aspx
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: inglese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 16/06/2026 14:00:00 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: See tender documents.
Accordo finanziario: See tender documents.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro

https://permalink.mercell.com/283652856.aspx
https://permalink.mercell.com/283652856.aspx


337729-2026 Page 6/7

Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: Pursuant to Danish act on The Complaints Board for 
Public Procurement (act No 492 of 12.5.2010 with subsequent amendments - available at 

 dk), the following time limits for filing a complaint apply. Complaints www.retsinformation.
regarding a candidate not being prequalified must be filed with The Complaints Board for 
Public Procurement within 20 calendar days starting the day after the contracting authority has 
sent notification to the candidates involved, provided that the notification includes a short 
account of the relevant reasons for the decision. Other complaints must be filed with The 
Complaints Board for Public Procurement within: 45 calendar days after the contracting 
authority has published a contract award notice in the Official Journal of the European Union 
(with effect from the day following the publication date).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: HOFOR A/S
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: HOFOR A/S
Numero di registrazione: 10073022
Indirizzo postale: Ørestads Boulevard 35 C/O HOFOR
Località: København S
Codice postale: 2300
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
Referente: HOFOR
E-mail: chas@hofor.dk
Telefono: +27954133
Indirizzo internet: http://www.hofor.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Klagenævnet for Udbud
Numero di registrazione: 37795526
Indirizzo postale: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
Paese: Danimarca
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefono: +45 72405600
Fax: +45 33307799
Indirizzo internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/

http://www.retsinformation
mailto:chas@hofor.dk
http://www.hofor.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numero di registrazione: 10294819
Indirizzo postale: Carl Jacobsens Vej 35
Località: Valby
Codice postale: 2500
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefono: +45 41715000
Fax: +45 41715100
Indirizzo internet: http://www.kfst.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Mercell Holding ASA
Numero di registrazione: 980921565
Indirizzo postale: Askekroken 11
Località: Oslo
Codice postale: 0277
Suddivisione del paese (NUTS): Oslo (NO081)
Paese: Norvegia
Referente: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefono: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Indirizzo internet: http://mercell.com/
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: ba940459-e55e-4e0f-b2c6-cdaf67899261  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 15/05/2026 08:23:55 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 15/05/2026 08:24:29 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: inglese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 337729-2026
Numero dell'edizione della GU S: 94/2026
Data di pubblicazione: 18/05/2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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